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Vietnamese Interlinear
Reference: Vietnamese Bible (1934)

בַּיּ֣וֹם1
ngày
H3117

הַה֗וּא
ấy
H1931

ן נָתַ֞
đặt
H5414

לֶךְ הַמֶּ֤
vua
H4428

אֲחַשְׁוֵרוֹשׁ֙
A-suê-ru
H0325

ר לְאֶסְתֵּ֣
Ê-xơ-tê
H0635

ה הַמַּלְכָּ֔
nữ–vương
H4436

אֶת־
và
H0853

ית בֵּ֥
nhà

ן הָמָ֖
Ha-man
H2001

צֹרֵ֣ר
kẻ–áp–bức

]היהודיים[
Do–Thái
H3064

ים( )הַיְּהוּדִ֑
Do–Thái
H3064

י וּמָרְדֳּכַ֗
Mạc-đô-chê
H4782

בָּ֚א
đến
H0935

לִפְנֵי֣
trước–mặt
H6440

לֶךְ הַמֶּ֔
vua
H4428

י־ כִּֽ
vì

הִגִּ֥ידָה
nói-cho
H5046

ר אֶסְתֵּ֖
Ê-xơ-tê
H0635

מַ֥ה
gì
H4100

הוּא־
ấy
H1931

הּ׃ לָֽ
—

Ngày đó, vua A-suê-ru ban cho hoàng hậu Ê-xơ-tê cái nhà của Ha-man, kẻ ức hiếp dân Giu-đa. Còn Mạc-đô-chê đi 
vào trước mặt vua; vì bà Ê-xơ-tê đã bày tỏ người là thân thuộc mình.

סַר2 וַיָּ֨
lấy–đi
H5493

לֶךְ הַמֶּ֜
vua
H4428

אֶת־
và
H0853

טַבַּעְתּ֗וֹ
nhẫn ông
H2885

ר אֲשֶׁ֤
mà

עֱבִיר֙ הֶֽ
đi–qua

ן הָמָ֔ מֵֽ
Ha-man
H2001

יִּתְּנָהּ֖ וַֽ
đặt
H5414

לְמָרְדֳּכָי֑
Mạc-đô-chê
H4782

שֶׂם וַתָּ֧
–và-đặt

ר אֶסְתֵּ֛
Ê-xơ-tê
H0635

ת־ אֶֽ
và
H0853

מָרְדֳּכַ֖י
Mạc-đô-chê
H4782

עַל־
trên

ית בֵּ֥
nhà

ן׃ הָמָֽ
Ha-man
H2001

פ
—

Vua cổi chiếc nhẫn mà người đã lấy nơi Ha-man và ban cho Mạc-đô-chê. Bà Ê-xơ-tê đặt Mạc-đô-chê trên nhà Ha-
man.

וַתּ֣וֹסֶף3
thêm
H3254

ר אֶסְתֵּ֗
Ê-xơ-tê
H0635

וַתְּדַבֵּר֙
phán
H1696

לִפְנֵי֣
trước–mặt
H6440

לֶךְ הַמֶּ֔
vua
H4428

ל וַתִּפֹּ֖
và–ngã
H5307

לִפְנֵי֣
trước–mặt
H6440

רַגְלָי֑ו
chân
H7272

בְךְּ וַתֵּ֣
–và khóc
H1058

וַתִּתְחַנֶּן־
và–nài–xin

ל֗וֹ
—

עֲבִיר֙ לְהַֽ
đi–qua

אֶת־
và
H0853

רָעַת֙
tai–ho�a

הָמָן֣
Ha-man
H2001

י אֲגָגִ֔ הָֽ
người–A-gác
H0091

וְאֵת֙
và
H0853

חֲשַׁבְתּ֔וֹ מַֽ
suy-nghĩ
H4284

ר אֲשֶׁ֥
mà

ב חָשַׁ֖
mưu–tính
H2803

עַל־
trên

ים׃ הַיְּהוּדִֽ
Do–Thái
H3064

Bà Ê-xơ-tê lại nói trước mặt vua, và phu�c xuống dưới chơn người mà khóc lóc, cầu xin vua diệt mưu ác mà Ha-
man, người A-gát, đã toan ý hại dân Giu-đa.

וַיּ֤וֹשֶׁט4
đưa-ra
H3447

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
vua
H4428

ר לְאֶסְתֵּ֔
Ê-xơ-tê
H0635

אֵ֖ת
và
H0853

שַׁרְבִ֣ט
vương-trượng
H8275

הַזָּהָב֑
vàng
H2091

קָם וַתָּ֣
–và-đứng-dậy

ר אֶסְתֵּ֔
Ê-xơ-tê
H0635

ד תַּעֲמֹ֖ וַֽ
đứng
H5975

לִפְנֵי֥
trước–mặt
H6440

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
vua
H4428

Vua đưa cây phủ việt vàng ra cho bà Ê-xơ-tê. Ðoạn, bà chổi dậy và đứng trước mặt vua,
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תֹּאמֶר5 וַ֠
và–nói
H0559

אִם־
nếu

עַל־
trên

לֶךְ הַמֶּ֨
vua
H4428

ט֜וֹב
tốt

וְאִם־
nếu

מָצָ֧אתִי
tìm–thấy
H4672

חֵן֣
ơn
H2580

יו לְפָנָ֗
trước–mặt
H6440

ר וְכָשֵׁ֤
xứng-đáng
H3787

הַדָּבָר֙
lời
H1697

לִפְנֵי֣
trước–mặt
H6440

לֶךְ הַמֶּ֔
vua
H4428

וְטוֹבָ֥ה
tốt

אֲנִ֖י
ta
H0589

בְּעֵינָי֑ו
trước–mắt

ב יִכָּתֵ֞
được–chép
H3789

יב לְהָשִׁ֣
và–trở–lại
H7725

אֶת־
và
H0853

ים הַסְּפָרִ֗
sách

בֶת מַחֲשֶׁ֜
suy-nghĩ
H4284

הָמָ֤ן
Ha-man
H2001

ן־ בֶּֽ
các–con–trai

הַמְּדָתָ֙א֙
Ham-mê-đa-tha
H4099

י הָאֲגָגִ֔
người-A-gác
H0091

ר אֲשֶׁ֣
mà

ב כָּתַ֗
được–chép
H3789

לְאַבֵּד֙
và–sẽ–hư–mất
H0006

אֶת־
và
H0853

ים הַיְּהוּדִ֔
Do–Thái
H3064

ר אֲשֶׁ֖
mà

בְּכָל־
mo�i
H3605

מְדִינ֥וֹת
các–tỉnh
H4082

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
vua
H4428

mà rằng: Nếu vừa ý vua, nếu tôi được ơn trước mặt vua, nếu vua lấy việc ấy làm tiện ích, và tôi được đe�p ý vua, 
thì xin vua hãy hạ chiếu đặng bãi các thơ mưu me�o của Ha-man, con trai Ham-mê-đa-tha, người A-gát, viết thư 
đặng truyền giết những dân Giu-đa ở trong các tỉnh của vua.

י6 כִּ֠
vì

אֵיכָכָה֤
thể–nào

֙ אוּכַל
có–thể
H3201

יתִי רָאִ֔ וְֽ
thấy
H7200

בָּרָעָ֖ה
tai–ho�a

אֲשֶׁר־
mà

יִמְצָא֣
tìm–thấy
H4672

אֶת־
và
H0853

י עַמִּ֑
dân

יכָכָה֤ וְאֵֽ
thể–nào

֙ אוּכַל
có–thể
H3201

יתִי רָאִ֔ וְֽ
thấy
H7200

ן בְּאָבְדַ֖
diệt-vong
H0013

י׃ מוֹלַדְתִּֽ
מוֹלֶדֶ֣ת
H4138

ס
—

Vì nỡ nào tôi thấy được tai nạn xảy đến cho dân tộc tôi, và lòng nào nỡ xem được sự hủy diệt dòng dõi tôi?

אמֶר7 וַיֹּ֨
và–nói
H0559

לֶךְ הַמֶּ֤
vua
H4428

אֲחַשְׁוֵרֹשׁ֙
A-suê-ru
H0325

ר לְאֶסְתֵּ֣
Ê-xơ-tê
H0635

ה הַמַּלְכָּ֔
nữ–vương
H4436

וּֽלְמָרְדֳּכַ֖י
Mạc-đô-chê
H4782

י הַיְּהוּדִ֑
Do–Thái
H3064

הִנֵּ֨ה
và–kìa
H2009

בֵית־
nhà

ן הָמָ֜
Ha-man
H2001

נָתַ֣תִּי
đặt
H5414

ר לְאֶסְתֵּ֗
Ê-xơ-tê
H0635

וְאֹתוֹ֙
và
H0853

תָּל֣וּ
treo
H8518

עַל־
trên

ץ הָעֵ֔
gỗ
H6086

עַל֛
trên

אֲשֶׁר־
mà

שָׁלַ֥ח
sai
H7971

יָד֖וֹ
tay
H3027

]ביהודיים[
Do–Thái
H3064

ים׃( )בַּיְּהוּדִֽ
Do–Thái
H3064

Vua A-suê nói với hoàng hậu Ê-xơ-tê và Mạc-đô-chê, người Giu-đa, rằng: Nầy ta đã ban cho bà Ê-xơ-tê nhà của Ha-
man, còn hắn, người ta đã xử treo mộc hình, bởi vì hắn đã tra tay ra làm hại người Giu-đa.

אַתֶּם8 וְ֠
các–ngươi

כִּתְב֨וּ
được–chép
H3789

עַל־
trên

ים הַיְּהוּדִ֜
Do–Thái
H3064

כַּטּ֤וֹב
tốt

ינֵיכֶם֙ בְּעֵֽ
trước–mắt

ם בְּשֵׁ֣
danh
H8034

לֶךְ הַמֶּ֔
vua
H4428

וְחִתְמ֖וּ
ם חָתֻ֖
H2856

עַת בְּטַבַּ֣
nhẫn ông
H2885

לֶךְ הַמֶּ֑
vua
H4428

י־ כִּֽ
vì

ב כְתָ֞
văn–thư
H3791

אֲשֶׁר־
mà

ב נִכְתָּ֣
được–chép
H3789

בְּשֵׁם־
danh
H8034

לֶךְ הַמֶּ֗
vua
H4428

וְנַחְתּ֛וֹם
ם חָתֻ֖
H2856

עַת בְּטַבַּ֥
nhẫn ông
H2885

לֶךְ הַמֶּ֖
vua
H4428

ין אֵ֥
không–có
H0369

ׁיב׃ לְהָשִֽ
và–trở–lại
H7725

Vậy, hai ngươi cũng hãy nhơn danh vua mà viết về dân Giu-đa điều gì vừa ý hai ngươi, rồi lấy chiếc nhẫn của vua 
mà ấn dấu. Vì một tờ chiếu chỉ nào viết nhơn danh vua và ấn dấu với chiếc nhẫn của vua không thể bãi được.
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וַיִּקָּרְא֣ו9ּ
go�i
H7121

י־ סֹפְרֵֽ
thư–ký

לֶךְ הַמֶּ֣
vua
H4428

עֵת־ בָּֽ
trong–lúc
H6256

הִיא הַ֠
ấy
H1931

דֶשׁ בַּחֹ֨
tháng
H2320

י הַשְּׁלִישִׁ֜
thứ–ba
H7992

הוּא־
ấy
H1931

דֶשׁ חֹ֣
tháng
H2320

ן סִיוָ֗
Si-van
H5510

ה בִּשְׁלוֹשָׁ֣
ba
H7969

֮ וְעֶשְׂרִים
hai–mươi
H6242

֒ בּוֹ
—

וַיִּכָּתֵ֣ב
được–chép
H3789

כָל־ כְּֽ
mo�i
H3605

אֲשֶׁר־
mà

צִוָּ֣ה
truyền–lệnh
H6680

מָרְדֳּכַי֣
Mạc-đô-chê
H4782

אֶל־
đến
H0413

ים הַיְּהוּדִ֡
Do–Thái
H3064

וְאֶל֣
đến
H0413

ים־ הָאֲחַשְׁדַּרְפְּנִֽ
tổng-trấn
H0323

וְהַפַּחוֹת֩
tổng–đốc
H6346

י וְשָׂרֵ֨
chỉ huy
H8269

הַמְּדִינ֜וֹת
các–tỉnh
H4082

ר  ׀אֲשֶׁ֣
mà

דּוּ מֵהֹ֣
Ấn-Độ
H1912

וְעַד־
cho–đến
H5704

כּ֗וּשׁ
Cút

בַע שֶׁ֣
bảy
H7651

ים וְעֶשְׂרִ֤
hai–mươi
H6242

וּמֵאָה֙
trăm
H3967

מְדִינָ֔ה
các–tỉnh
H4082

מְדִינָה֤
các–tỉnh
H4082

וּמְדִינָה֙
các–tỉnh
H4082

הּ כִּכְתָבָ֔
văn-thư
H3791

וְעַ֥ם
dân

וָעָ֖ם
dân

כִּלְשֹׁנ֑וֹ
lưỡi
H3956

ל־ וְאֶ֨
đến
H0413

ים הַיְּהוּדִ֔
Do–Thái
H3064

כִּכְתָבָ֖ם
được–chép
H3789

וְכִלְשׁוֹנָֽם׃
lưỡi
H3956

Bấy giờ, nhằm tháng ba, là tháng Si-van, ngày hai mươi ba; những thầy thơ ký được go�i vào, ho� y theo mo�i điều 
Mạc-đô-chê dạy biểu mà viết cho dân Giu-đa, các quan trấn thủ, các quan cai quản và những đầu trưởng của các 
tỉnh, từ Ấn-độ cho đến Ê-thi-ô-bi, tức một trăm hai mươi bảy tỉnh, viết cho tỉnh nào dùng chữ nấy, cho dân tộc 
nào theo thổ âm nấy, và cho dân Giu-đa, thì theo chữ và tiếng của ho�.

ב10 וַיִּכְתֹּ֗
được–chép
H3789

בְּשֵׁם֙
danh
H8034

לֶךְ הַמֶּ֣
vua
H4428

שׁ אֲחַשְׁוֵרֹ֔
A-suê-ru
H0325

ם וַיַּחְתֹּ֖
ם חָתֻ֖
H2856

עַת בְּטַבַּ֣
nhẫn ông
H2885

לֶךְ הַמֶּ֑
vua
H4428

וַיִּשְׁלַח֣
sai
H7971

ים סְפָרִ֡
sách

בְּיַד֩
tay
H3027

ים הָרָצִ֨
–và-chạy
H7323

ים בַּסּוּסִ֜
ngựa

רֹכְבֵ֤י
cưỡi
H7392

הָרֶכֶ֙שׁ֙
và–ngựa–chiến
H7409

ים אֲחַשְׁתְּרָנִ֔ הָֽ
hoàng-gia
H0327

בְּנֵי֖
các–con–trai

ים׃ רַמָּכִֽ הָֽ
lạc-đà
H7424

Mạc-đô-chê viết nhơn danh vua A-suê-ru và ấn dấu bằng chiếc nhẫn của vua; rồi sai lính trạm đem thơ đi cỡi 
ngựa hăng và ngựa nòi, bởi ngựa để giống sanh ra.

אֲשֶׁר11֩
mà

ן נָתַ֨
đặt
H5414

לֶךְ הַמֶּ֜
vua
H4428

ים  ׀לַיְּהוּדִ֣
Do–Thái
H3064

ר אֲשֶׁ֣
mà

בְּכָל־
mo�i
H3605

עִיר־
thành

יר וָעִ֗
thành

֮ לְהִקָּהֵל
הַקְהֵל֣
H6950

ד וְלַעֲמֹ֣
đứng
H5975

עַל־
trên

נַפְשָׁם֒
linh–hồn
H5315

לְהַשְׁמִיד֩
hủy–diệt
H8045

ג וְלַהֲרֹ֨
giết
H2026

ד וּלְאַבֵּ֜
và–sẽ–hư–mất
H0006

אֶת־
và
H0853

כָּל־
mo�i
H3605

יל חֵ֨
binh–lực
H2428

עַם֧
dân

וּמְדִינָה֛
các–tỉnh
H4082

ים הַצָּרִ֥
ם תְּצֻרֵ֖

ם אֹתָ֖
và
H0853

טַף֣
–cho con-nhỏ các-anh
H2945

ים וְנָשִׁ֑
người–đàn–bà
H0802

וּשְׁלָלָ֖ם
chiến–lợi–phẩm
H7998

לָבֽוֹז׃
–và cướp
H0962

Chiếu chỉ ấy tỏ rằng vua ban phép cho dân Giu-đa ở trong các tỉnh các thành của nước A-suê-ru hiệp lại

בְּי֣וֹם12
ngày
H3117

ד אֶחָ֔
một
H0259

בְּכָל־
mo�i
H3605

מְדִינ֖וֹת
các–tỉnh
H4082

לֶךְ הַמֶּ֣
vua
H4428

אֲחַשְׁוֵר֑וֹשׁ
A-suê-ru
H0325

ה בִּשְׁלוֹשָׁ֥
ba
H7969

ר עָשָׂ֛
hai
H6240

דֶשׁ לְחֹ֥
tháng
H2320

שְׁנֵים־
hai
H8147

ר עָשָׂ֖
hai
H6240

הוּא־
ấy
H1931

דֶשׁ חֹ֥
tháng
H2320

ר׃ אֲדָֽ
A-đa
H0143

nội trong một ngày, là ngày mười ba tháng mười hai, tức là tháng A-đa, đặng binh vực sanh mạng mình, tuyệt 
diệt, đánh giết, và làm cho hư mất quyền năng của dân cừu đi �ch toan hãm hiếp mình, vợ và con cái mình, cùng 
cho phép đoạt lấy tài sản của chúng nó.
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גֶן13 פַּתְשֶׁ֣
bản-sao

ב הַכְּתָ֗
văn-thư
H3791

ן תֵֽ לְהִנָּ֤
đặt
H5414

דָּת֙
ת( )דָּ֖
H1881

בְּכָל־
mo�i
H3605

מְדִינָה֣
các–tỉnh
H4082

וּמְדִינָ֔ה
các–tỉnh
H4082

גָּל֖וּי
ה תְגַלֵּ֑
H1540

לְכָל־
mo�i
H3605

ים הָעַמִּ֑
dân

וְלִהְי֨וֹת
là
H1961

]היהודיים[
Do–Thái
H3064

ים( )הַיְּהוּדִ֤
Do–Thái
H3064

]עתודים[
và–cướp–bóc
H6259

)עֲתִידִים֙(
ת עֲתִדֹ֥
H6264

לַיּ֣וֹם
ngày
H3117

הַזֶּ֔ה
này
H2088

ם לְהִנָּקֵ֖
báo–thù
H5358

ם׃ מֵאֹיְבֵיהֶֽ
kẻ–thù
H0341

Ðể cho chiếu chỉ được công bố trong mỗi tỉnh, một tờ sao lu�c chiếu đem rao cho các dân tộc biết, hầu cho người 
Giu-đa sẵn sàng về ngày đó, mà trả thù các cừu đi �ch mình.

ים14 הָרָצִ֞
–và-chạy
H7323

רֹכְבֵ֤י
cưỡi
H7392

הָרֶכֶ֙שׁ֙
và–ngựa–chiến
H7409

ים אֲחַשְׁתְּרָנִ֔ הָֽ
hoàng-gia
H0327

יָֽצְא֛וּ
ra
H3318

ים מְבֹהָלִ֥
kinh-hoàng
H0926

ים וּדְחוּפִ֖
thúc-giu�c
H1765

בִּדְבַר֣
lời
H1697

לֶךְ הַמֶּ֑
vua
H4428

ת וְהַדָּ֥
ת( )דָּ֖
H1881

נִתְּנָה֖
đặt
H5414

ן בְּשׁוּשַׁ֥
Su-sơ
H7800

ה׃ הַבִּירָֽ
cung-điện
H1002

פ
—

Vậy những lính trạm cỡi ngựa hăng và ngựa nòi, vâng mạng vua thúc giu�c lật đật đi. Ðoạn chiếu chỉ ấy được 
truyền ra trong kinh đô Su-sơ.

י15 וּמָרְדֳּכַ֞
Mạc-đô-chê
H4782

׀יָצָא֣ 
ra
H3318

מִלִּפְנֵי֣
trước–mặt
H6440

לֶךְ הַמֶּ֗
vua
H4428

בִּלְב֤וּשׁ
áo mình
H3830

מַלְכוּת֙
מַלְכֻתֽוֹ׃
H4438

תְּכֵלֶ֣ת
לֶת תְּכֵ֔
H8504

וָח֔וּר
trắng
H2353

וַעֲטֶ֤רֶת
mão–triều–thiên
H5850

זָהָב֙
vàng
H2091

ה גְּדוֹלָ֔
lớn

יךְ וְתַכְרִ֥
áo-choàng
H8509

בּ֖וּץ
vải-gai
H0948

וְאַרְגָּמָן֑
tía
H0713

וְהָעִי֣ר
thành

ן שׁוּשָׁ֔
Su-sơ
H7800

צָהֲלָ֖ה
và–reo–vui

חָה׃ וְשָׂמֵֽ
vui–mừng
H8055

Mạc-đô-chê từ trước mặt vua trở ra, mặc đồ triều phu�c xanh và trắng, đội một các mão triều thiên lớn bằng vàng, 
và mặc một cái áo dài bằng bố gai mi �n màu tím; thành Su-sơ cất tiếng reo mừng và hớn hở.

ים16 לַיְּהוּדִ֕
Do–Thái
H3064

ה יְתָ֥ הָֽ
là
H1961

ה אוֹרָ֖
ánh–sáng

וְשִׂמְחָה֑
niềm–vui
H8057

ן וְשָׂשֹׂ֖
vui–mừng
H8342

ר׃ וִיקָֽ
cao–quý
H3366

Về phần dân Giu-đa, thì có sự sáng sủa, vui vẻ, khoái lạc và vinh hiển.

וּבְכָל־17
mo�i
H3605

מְדִינָ֨ה
các–tỉnh
H4082

וּמְדִינָ֜ה
các–tỉnh
H4082

וּבְכָל־
mo�i
H3605

עִי֣ר
thành

יר וָעִ֗
thành

מְקוֹם֙
nơi
H4725

ר אֲשֶׁ֨
mà

דְּבַר־
lời
H1697

לֶךְ הַמֶּ֤
vua
H4428

וְדָתוֹ֙
ת( )דָּ֖
H1881

יעַ מַגִּ֔
chạm
H5060

שִׂמְחָ֤ה
niềm–vui
H8057

֙ וְשָׂשׂוֹן
vui–mừng
H8342

ים לַיְּהוּדִ֔
Do–Thái
H3064

ה מִשְׁתֶּ֖
tiệc
H4960

וְי֣וֹם
ngày
H3117

ט֑וֹב
tốt

ים וְרַבִּ֞
nhiều

י עַמֵּ֤ מֵֽ
dân

הָאָרֶ֙ץ֙
đất
H0776

ים תְיַהֲדִ֔ מִֽ
trở-nên-Do-thái
H3054

י־ כִּֽ
vì

נָפַ֥ל
và–ngã
H5307

חַד־ פַּֽ
sự–khiếp–sợ
H6343

ים הַיְּהוּדִ֖
Do–Thái
H3064

ם׃ עֲלֵיהֶֽ
trên

Trong mỗi tỉnh mỗi thành, phàm nơi nào có mạng li �nh và chiếu chỉ của vua thấu đến, thì có sự vui mừng và sự 
khoái lạc cho dân Giu-đa, bữa tiệc yến và một ngày ăn lễ. Có nhiều kẻ trong các dân tộc của xứ nhập bo�n lại với 
dân Giu-đa; bởi vì chúng nó bắt sợ hãi dân Giu-đa lắm.
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